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		  i pravni status, 122-123
		  i općinski izbori, 139
		  i protesti u Sarajevu, 133-136
		  odbor, 120
		  zahtjevi, 120, 133
		  rodna dinamika, 120-122,126-127
		  medijsko izvještavanje, 120-123
		  rezolucija, 120
		  rezultati, 140-141
		  odgovornost RS-a na, 120, 122-123, 130-

132
		  Dan Ujedinjenih nacija za Srebrenicu, 127-

128
INS (Immigration and Naturalization Service). Vi-

djeti: Služba za imigraciju i naturalizaciju
Institut za istraživanje genocida u Kanadi (Institu-

te for Research of Genocide, Canada), 156
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Karganović, Stefan, 284-285
Kebo, Ozren, 125
Kladanj, 1, 13
Klisa, 69
Klutho, Ron, 173
Koalicija “1. mart’’, 300
Kočević, Vesna, 297-300 
kolektivni centri, 80, 82
		  u Tuzli, 83
		  kolektivna kosturnica, 44
Kolind, Torsten, 84 
kolona
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82
međunarodna zajednica, 1, 16-20, 63, 105, 117-

119, 126, 169. Vidjeti i: intervencija; među-
naroda

		  i ustavna reforma, 124-126
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Olimpijska dvorana Zetra, 105
Ong, Aihwa, 152
„Oni koji nisu došli“, 2, 62, 147
Općina Srebrenica, 57-58
		  i pomoć za obnovu, 77-78, 85-87, 92-94, 

116, 121-122
		  povratak Bošnjaka u, 71-75, 88-94, 105-
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111, 118-120, 130, 140-141, 289-290
		  bosansko-srpsko stanovništvo, 80-82, 298-

299
		  povratak/preseljenje bosanskih Srba u, 74-

75, 81-82, 87-88
		  prvi povratnici u, 81-82, 120-121
		  ekonomski uslovi u, 93-94, 105, 106-107
		  poslijeratna demografija, 80-83, 95-96, 293-

294
		  ruralna područja, 86-88 
oporavak društva, 1, 15-16, 98-99, 169-170, 285-

287, 304-305. Vidjeti i: obnova društva
		  i povratak izbjeglica, 73-74
		  kao cilj intervencije, 4, 5-8 
Orahovac, 231, 240, 245, 248-249
Oregon, 183, 206, 208,
Orić, Mevludin, 240, 248-249
Orić, Naser, 38, 81
		  kao vođa napada na Kravicu, 272
Orie, Alphons, 217
Osat, 162 
OSCE (Organization for Security and Cooperation 

in Europe/Organizacija za sigurnost i sarad-
nju u Evropi), 96 

OSI (Office of Special Investigation). Vidjeti: Ured 
za specijalne istrage

Osmanović, Adil, 128
Osnovna škola “Vuk Karadžić’’, 243

P
Pantić, Uglješa, 194-195, 198-199, 203-205, 

208, 
paravojne snage, 67, 109, 115, 183, 232
partizan, 67
Pašić, Bakir, 277
Patterson, Orlando, 24
pečat, 71
Pejić, Nenad, 286
Perley, Brent, 198 
Peskin, Victor, 259
Peštalić, Damir ef., 64, 66
Petriča, 84, 91
Petrović, Zoran, 246, 249
Petkovci
		  brana, 63, 67, 237, 240, 245, 248
		  škola, 63, 66
Phoenix, 206 
PIC (Peace Implementation Council). Vidjeti: Vije-

će za provedbu mira
Pilica, 23, 70, 221, 305
Pinochet, Augusto, 278 
PIP(Podrinje Identification Project/Projekat identifi-

kacije Podrinje), 50 

Plavšić, Biljana, 270
Pododbor za ljudska prava i zakone Senata SAD-a 

(Human Rights and the Law Subcommittee 
of the U.S. Senate), 185

Podrinje, 10, 11, 15, 21, 28, 33-35, 42, 61, 66, 
75, 78-82, 87-88, 102-103, 126, 143-144, 
150, 173, 177, 223-225

		  žrtve među bosanskim Srbima, 251, 273-
274, 297-298 

Popović, Vujadin, 230, 243
		  presuda za genocid, 271
		  suđenje, 18-119, 130-132, 243-245, 247-

248, 249 
poricanje, 29, 161, 217, 301
		  među običnim građanima, 258
		  kao strategija elite, 258, 267-268
		  kao intervencija, 285-286
		  kao dio zločina u Srebrenici, 261-262
		  sudovi kao instrumenti, 276-277
		  diskurs, 260-261, 284, 296-297, 301
		  efekti, 260-261
		  ideološki i materijalni razlozi za, 258
		  utjecaj na RS i srbijanske građane, 285-286
		  interpretativno, 168, 251-252, 271, 283
		  opravdanje kao strategija, 261-263
		  retorika, 51, 64, 256, 270-271, 272
		  strategije, 9, 214-215, 256-258, 295-297
		  međunarodni odgovor na, 272
postupak deportacije, 147-148, 183-184, 186-

187, 204-206, 217-218, 301 
“pošteni ljudi“, 84-85, 102
Potočari; 1, 27, 37, 41, 42, 47, 53, 56-58, 61, 

76-77, 135, 138, 214, 228-229, 274, 301. 
Vidjeti i: preživjeli svjedoci; zarobljeni u Po-
točarima

		  progon iz, 13-15, 45-46, 229-230, 247-248
		  odvajanje muškaraca i dječaka iz, 11-14, 

240-241, 242-243
		  baza Ujedinjenih nacija u, 1, 11, 99-100, 

228-229
povratnici. Vidjeti: povratak izbjeglica
presretanje komunikacija, 223, 230, 235, 302
preživjeli svjedoci, 237-241
		  dokazi, 241-242
		  utjecaj, 249-250
		  individualne priče, 241-243
		  narativne niti, 239-241, 242-243, 251
		  kolone, 243-251
		  zarobljenika u Potočarima, 242-243, 245-

246, 248-249
		  razdvajanje u Potočarima, 239-241, 242-

243
preživjeli Srebreničani, 2-3, 18-19, 21-22, 23-25, 

29-31, 34-35, 47-48, 56-58, 60, 62-63, 
106-	107, 109-111, 115-116, 116-117, 
118-119, 132-141, 170-171, 179-180, 
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207-209, 215-117, 249, 257-258, 303
		  aktivizam, 66, 260-261, 267-268, 283-285
		  i utjecaj poricanja od strane RS-a, 272
		  i međunarodna zajednica, 15-19
		  Dom za ljudska prava, 267-269
		  kao svjedoci Haškog tribunala, 236-251. Vi-

djeti i: preživjeli svjedoci
		  utjecaj poricanja na, 272-273, 284-286, 

287
		  manipulacija svjedocima, 125-126
preživjeli srebreničkog genocida u ST. Louisu, 163-

164, 180, 181
Prijatelji Srebrenice, 99
Prijedor, 47, 111-113, 171-172, 176
prisilna migracija, 75-76, 77, 149-151, 173, 211
		  i zaštita, 77-79
		  iskustva, 77-78
		  odgovori na, 76-81
privatne firme
		  progon tokom rata, 235-237
proizvodnja znanja, 27, 28-29, 40, 223-224, 236-

237, 239-240, 249-250
		  kao intervencija, 214-215, 218-219, 269, 

301-302
		  tehnologije, 220-221, 238-239 
Projekat Daytonskog mirovnog sporazuma, 124
Projekat Lazarus, 143
propaganda 
		  o Bosanskoj armiji i ubijanju u Srebrenici, 

260-266
		  o muslimanskim teroristima, 261-263
		  RS i srpske kampanje, 256-257, 259-260, 
povratak izbjeglica, 2-3, 27, 34-35, 143-144, 148-

149, 151-152, 158, 162-163, 209-210, 
256-257, 289-290, 293-294, 295-297. Vi-
djeti i: manjinski povratak; pravo na povratak 

		  pogođeno srpskim poricanjem, 285
		  i ekonomski uslovi, 85-86, 86-88, 92-94
		  i obrazovanje, 94-98, 105-106
		  i starije raseljene osobe, 84, 92-93, 94
		  i međuetnički odnosi, 73-76, 97-100, 102-

103
		  i pljačka, 72-73, 101
		  i opstrukcija, 72-74, 84
		  i povratak imovine, 71-72, 75, 89-90, 102-

103, 289-290
		  i religija, 94-95
		  i sigurnost, 82-84, 101-102
		  kao intervencija, 15-16, 25-26, 74-77, 106-

107, 301
		  kao politika, 42-43, 79-80, 84-85
		  kao pravo, 34-35, 159-160, 179-180, 190-

192
		  bošnjačka politička podrška, 83, 86-87
		  birokracija, 72-73
		  zadržavanje, 78-81

		  pravo na, 102-103
		  rodna dinamika, 102-103
		  zdravstvena zaštita, 94, 290-292
		  penzije, 93-94, 290-292
		  trajni, 74-76, 91-92, 98-99, 102-103
		  registracija, 93-94, 290-292
pravo da se zna, 159-160, 268, 285-286
pravo na ostanak, 78-79
pravo na povratak. Vidjeti: Aneks 7., 72-74, 159-

160, 290-292
Prvi svjetski rat, 255 

R
rad na sjećanju, 47-49, 51-52, 54, 62-63, 135-

136, 178-179 
Radio Behar St. Louise, 156
Radišić, Živko, 266
Ramazan, 26, 209
Rastetter, Robert, 199
Ratković, Radojica, 298-299
Razvojni program Ujednjenih nacija (UNDP), 6-8, 

77-78, 85-88, 115-116, 131-133, 
		  projekat brzog efekta, 86-87 
Regionalni program oporavka Srebrenice (SRRP), 

87
registracija glasača, 154, 180-181, 290-292, 

295-299, 301-301, 304-305 
reparacije, 18-19, 29-30, 85-86, 107, 281-282, 

284-285, 300-301
Republika Bosna i Hercegovina, 1, 33, 57, 60, 

204-205, 229-230, 238-242
		  predmet na međunarodnom sudu pravde, 

107-110
		  zločini počinjeni u, 113-115, 229-230
		  odgovornost za ratne zločine protiv JNA, 278
		  Republika Srpska (RS), 8-9, 18-19, 27-28
		  i poricanje, 28-29, 122-123, 215, 254-258, 

272, 285
		  i međuentitetska linija razdvajanja, 33
		  i memorijalni centar, 39, 42-43, 45-46, 51-

52
		  Skupština, 254-255
		  povratak Bošnjaka u, 84-86, 87-93, 94, 99-

100, 290-291
		  dogovaranje sa SRJ, 113-115
Ricoeur, Paul, 238
Rizvić, Adnan, 169-170, 179-180
rod
		  i izmjenjena vjerska praksa, 47
		  i efekti genocida, 45-46, 46-47
		  povratak izbjeglica, 90, 100
		  i aktivizam u vezi sa Srebrenicom, 121
		  i preživjeli iz Srebrenice, 3-4, 3 n. 3
rodni list, 297
Rohde, David, 94, 179
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RS. Vidjeti: Republika Srpska
Ruanda, 186
		  genocid, 16, 75
Ruralno-urbane podjele, 80-82, 85-86, 177 
Rumunija, 124
Rusija, 108

S
SAA (Stabilization and Association Agreement). Vi-

djeti: Sporazum o stabilizaciji i pridruživanju
sabah, 147
Salihović, Mirsad, 179
Samarah, Tarik, 164, 213-214
Sarajevo, 33, 54, 62, 67, 80-81, 98-99, 105, 107, 

116, 176, 178, 192, 280, 281-282
		  i raseljeni iz Srebrenice, 42-43, 83, 91-92, 

139, 291-293
		  i improvizirano šatorsko naselje, 34-35, 

119-120
		  i bijeg bosanskih Srba iz, 13-15, 80-81
		  protesti u junu, 133-136
Sarajevska škola za nauku i tehnologiju (Sarajevo 

School of Science and Tehnology – SSST), 
278

satelitski snimci, 248 
Savez nezavisnih socijaldemokrata (SNSD), 270, 

297
Savezna Republika Jugoslavija (SRJ), 166, 257, 

261-263
		  i ICJ, 107-108, 113-115
		  vojska, 115, 222
		  poricanje srebreničkog genocida, 263-264
		  uloga u genocidu, 115
Savjetodavno vijeće za Bosnu i Hercegovini, 156
Schwarz-Shilling, Cristian, 128, 132
SDA. Vidjeti: Stranka demokratske akcije
SDP. Vidjeti: Socijaldemokratska stranka
SDS. Vidjeti: Srpska demokratska stranka
sekundarna migracija, 171-172, 193-194
Selimović i drugi, 268 
sekundarne masovne grobnice, 13, 14, 23, 41-

42, 58, 262-263, 266. Vidjeti i: masovne 
grobnice

Senat SAD-a
		  Rezolucija 270, 179
SFOR (Stabilization Force). Vidjeti: Stabilizacijske 

snage
Sidran, Abdulah, 135
Sierra Leone, 186
sigurna zona, 1, 38, 120, 122-123, 151, 225-

226, 248, 260-261, 273
		  Rezolucija 819 Vijeća sigurnosti UN-a, 16-

17, 79
		  uslovi u, 16-17

		  pad, 9-19, 19-20, 197, 224-25, 228-229
		  humanitarna pomoć, 15-16, 225-226
		  stanovništvo, 77-78
Silajdžić, Haris, 123,125, 133-134, 280
Simić, Olivera, 48
Sinclair-Smith, Susan, 198 
sjećanje
		  i kretanje, 27, 33-35, 9-43, 43-44, 51-52, 

60-61, 75-76, 105, 111-112, 144-145, 148-
149, 300-301

		  i povratak, 76-77
		  kolektivni, 29-30, 76-77
		  javnost, 27, 68-70
Sjedinjene Američke Države, 17, 27-29, 83, 121, 

128, 144
		  ustavna reforma BiH, 123-125
		  i dijaspora iz Srebrenice, 47-48, 147-148, 

148-149, 301
		  imigracijska politika, 144-145, 173, 183-

187, 188-189
		  i muslimani, 209-210
		  i sigurnost, 185-187, 188
		  nakon 11. septembra, 73, 188, 185-187, 

209-210
		  investicija u intervenciju, 303
		  novčana podrška, 43-44, 184
		  politika naseljavanja izbjeglica, 152-153 
Sjeverna Amerika, 163
		  i bosanska dijaspora, 152-153, 156, 157-

159, 180-181 
Sjeverna Karolina, 183, 206, 207, 208, 209
		  bosanske izbjeglice, 193-194
		  zajednica bosanskih Srba u, 194-195, 199-

200
Sjeveroistočna Bosna, 117
Skelani, 130
Slay, Francis, 176 
Skupština srpskog naroda Bosne i Hercegovine, 

224, 294
slučaj Ganić, 278-283
		  i termin “Međunarodni borbeni sukob’’, 280-

282
		  odbacivanje ekstradicije, 282
		  zahtjev Srbije za ekstradiciju, 270-282
		  svjedok A, 279-280
Služba za imigraciju i naturalizaciju (INS), 186, 

190-191, 192-193
		  kršenje imigracijskih propisa, 28, 144, 184-

185, 188, 196-198, 203, 301. 		
	 Vidjeti i: Sjedinjene Američke Države, 
imigracijska politika; postupak 		
	 deportacije

		  i krivični postupci, 203-204
		  istrage, 205
		  krivično gonjenje, 192 
Služba za provedbu imigracijskih i carinskih pro-
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pisa (ICE), 185, 191, 194, 196, 204-205, 
205-	207

snage Teritorijalne odbrane, 282 
Snape, Alison, 179
Socijaldemokratska partija (SDP), 83, 97-98, 120, 

296
Socijalistička Federativna Republika Jugoslavija 

(SFRJ), 282
socijalna doznaka, 147-148, 164-165, 169-170, 

305
Somalija, 186, 194
South Country (Missouri), 152, 170, 174, 177 
Specijalni odjel za ljudska prava i krivično gonjenje 

(HRSP), 185
Spomen soba, 48-50, 53-54, 180-181, 302
Sporazum o stabilizaciji i pridruživanju (SAA), 124
Srbija (Republika Srbija), 29, 33-35, 38, 45, 93, 

106, 130-131, 155, 213 
		  predmet protiv Ejuba Ganića, 278-283
		  saradnja s Haškim tribunalom, 258-261
		  poricanje genocida, 9, 29-30, 214-215, 254-

260, 262-265, 276-277, 279-285
		  dijaspora, 160-161, 166, 215
		  strana pomoć, 259-260
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tat, 234, 259-261
		  Ministarstvo unutrašnjih poslova (MUP), 

113-114, 258-259, 234-235
		  uloga u ratu u Bosni, 280-281
		  uloga u genocidu, 12-15, 27-28, 108, 118-

119, 127, 232-233, 243-245, 258-259, 
259-260

		  Deklaracija o Srebrenici, 159-160, 279-280, 
285-286

		  logori u, 139, 143
Srebrenica
		  kao “poklon’’srpskom narodu, 11, 217
		  autoritet nad, 8-9, 60, 98-99, 142
		  grad, 33-34, 77-78, 80-82, 84-85, 94-97, 

98-99, 102-103
		  zločini, 41-42, 183-184, 188-190, 203-204, 

242-243, 253-256, 269. Vidjeti i: genocid u 
Srebrenici

Srebrenica, 83, 97
Srebrenica juli 1995., 48-50
Srebrenički „Ćilim sjećanja“, 163-164
srpski jezik, 94-96, 199-201
Srpska pravoslavna, 167-168, 198-199, 265-266
		  crkva, 70, 97-98
		  ikonografija, 13-15, 68-69, 70, 93-95, 95, 

101-102 
SRJ. Vidjeti: Savezna Republika Jugoslavija
Srpska demokratska stranka (SDS), 13, 120, 

270, 297
SRRP (Srebrenica Regional Recovery Program). 

Vidjeti: Regionalni program oporavka Sre-
brenice

Stabilizacijske snage (SFOR), 82-83
Stakić, Milomir, 112
Stranka demokratske akcije SDA), 93, 124, 128, 

137, 139, 290-291
Stranka za Bosnu i Hercegovinu, 123
Stanković, Ranko, 118
Stari grad, 84, 97
Stevanović, Obrad, 234
Stojković, Slobodan, 234
Stover, Eric, 241
Subašić, Munira, 110, 113
Sućeska, 85, 121
Sud Bosne i Hercegovine, 193, 206, 282
Sudanske izbjeglice, 194
Suljagić, Emir, 50, 289, 296, 298
Suljić, Huren, 242, 248
Suljić, Osman, 86, 139
suđenje za ratne zločine, 106-107, 117-118, 131-

132, 183-184, 206-207, 253, 257-258 
svjedočenje, 196-202, 222-224, 234-235, 254-

256, 
		  kriza, 234-235
		  elitni svjedok, 222-223, 231-232, 
		  vještak, 215-216, 222-223, 228-229
		  očevidac, 214-215, 217-219, 236-251, 

302. Vidjeti i: preživjeli svjedoci
		  počinilac, 70, 222-223, 223-224, 230-232, 
		  preživjeli, 220-221, 222-223
		  rodbina nestalih, 249-251 
Sydney, 39

Š
Šaćirbegović, Muhamed, 109, 113, 116, 285
šadrvani, 44
šatorsko naselje, 120-123, 127, 
		  žene i djeca u, 120-122
“Šest strateških ciljeva srpskog naroda’’, 224, 

293-294, 237, 293-294
Šetići, 69
60 minuta, 122
škola u Grbavcima, 63, 64, 245, 248-249
Škorpioni, 67, 115, 234, 49 
šteta, 20-21, 22-25, 27, 250-251, 271-272, 304-

305
Šušnjari, 245 
Švedska, 122, 155, 165, 166

T
tabuti, 53, 61-62, 135-136
Tadić, Boris, 52, 286
Tanjug, 261, 263
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Teksas, 168, 193-194, 208
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The Key to My Neighbor’s house: Seeking Justice in 

Bosnia and Rewanda (Ključ za kuću mog su-
sjeda: traženje pravde u Bosni i Ruand), 190
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Tito, Josip Broz, 67, 230
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		  i prisilno raseljavanje, 71-72, 83-84, 91-92, 

136-139, 294-295
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Trbić, Milorad, 194, 208
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ce i Majke enklava Srebrenica i Žepa

Udruženje “Opstanak’’, 130
Udruženje Srebreničana u Čikagu, 163 
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		  kao mjesto genocida, 242-243 
Ujedinjeno Kraljevstvo, 190, 278
UN mirovne snage, 4-6, 15-16, 122-124, 227-
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Vidjeti: Razvojni program Ujedinjenih nacija
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izbjeglice

Univerzalna deklaracija o ljudskim pravima, 186
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UNPROFOR (Unitet Nations protection Force). Vi-

djeti: zaštitne snage Ujedinjenih nacija
Ured visokog predstavnika (OHR), 43, 77, 96, 117, 

124, 127-128, 132, 134, 257, 272, 292- 
294

		  uspostava Komisije za Srebrenicu, 268
		  smjenjivanje bosanskih zvaničnika, 259-260 
ured za provedbu mira (PIC), 129
Ured za specijalne istrage (OSI), 185
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velopment). Vidjeti: Agencija SAD za razvoj 
uslovljavanje, 260 

V
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